1
00:00:00,690 --> 00:00:04,320
—Me llevó solo un mes
quedar embarazada,

2
00:00:04,320 --> 00:00:07,650
pero desafortunadamente perdí
un par de embarazos.

3
00:00:07,650 --> 00:00:10,740
Al fin quedé
embarazada por tercera vez,

4
00:00:10,740 --> 00:00:14,760
y estábamos felices porque el bebé continuaba bien.

5
00:00:14,760 --> 00:00:19,760
Al inicio del segundo trimestre,
sentí un bulto arriba del pezón,

6
00:00:20,040 --> 00:00:22,320
y resultó ser cáncer.

7
00:00:23,610 --> 00:00:28,200
Estaba tan deprimida que
no podía comer ni dormir.

8
00:00:28,200 --> 00:00:29,200
—La primera vez que la vi,

9
00:00:29,200 --> 00:00:30,390
Maria estaba muy nerviosa.

10
00:00:30,390 --> 00:00:32,970
Fue muy importante para mí
poder acompañarla en ese momento

11
00:00:32,970 --> 00:00:35,850
y brindarle la tranquilidad
de que había todo un equipo

12
00:00:35,850 --> 00:00:40,620
detrás de ella. En Kaiser Permanente
South Sacramento,

13
00:00:40,620 --> 00:00:42,480
cuando a alguien le diagnostican

14
00:00:42,480 --> 00:00:45,690
cáncer de seno, el caso se presenta en
nuestra reunión multidisciplinaria

15
00:00:45,690 --> 00:00:47,010
de cuidado de los senos.

16
00:00:47,010 --> 00:00:49,740
Allí hay diferentes médicos
oncólogos, cirujanos

17
00:00:49,740 --> 00:00:53,130
especializados en cirugía
de senos, radioncólogos,

18
00:00:53,130 --> 00:00:57,150
trabajadores sociales y un
psicooncólogo para ayudar a las personas

19
00:00:57,150 --> 00:01:00,150
a sobrellevar su diagnóstico. Si se necesita quimioterapia,

20
00:01:00,150 --> 00:01:03,180
algunas personas la reciben
antes de la cirugía

21
00:01:03,180 --> 00:01:05,940
y otras, después.

22
00:01:05,940 --> 00:01:08,790
El caso de Maria era muy complejo,

23
00:01:08,790 --> 00:01:10,950
y optamos por hacer la cirugía primero.

24
00:01:10,950 --> 00:01:13,980
—Queríamos asegurarnos de que
nuestro equipo de cuidados neonatales

25
00:01:13,980 --> 00:01:16,830
estuviera disponible para ayudar al bebé
en el caso muy poco probable

26
00:01:16,830 --> 00:01:18,450
de que hubiera una complicación.

27
00:01:18,450 --> 00:01:20,910
Su bebé estuvo muy bien durante la cirugía,

28
00:01:20,910 --> 00:01:22,890
tal como lo esperábamos.

29
00:01:22,890 --> 00:01:25,410
Como no queríamos demorar
demasiado la quimioterapia,

30
00:01:25,410 --> 00:01:28,110
tuvimos que programar el nacimiento para casi

31
00:01:28,110 --> 00:01:29,880
un mes antes de la fecha de parto.

32
00:01:29,880 --> 00:01:31,590
—Nació a las 34 semanas

33
00:01:31,590 --> 00:01:36,240
y media. Cuando
Troy estaba en la UCIN,

34
00:01:36,240 --> 00:01:38,340
comencé la quimioterapia.

35
00:01:38,340 --> 00:01:42,660
Creo que mi equipo de atención realmente
tomó las decisiones correctas

36
00:01:42,660 --> 00:01:45,180
y me cuidó de la mejor manera.

37
00:01:45,180 --> 00:01:46,560
—Troy está muy bien,

38
00:01:46,560 --> 00:01:49,440
y el parto no pudo
haber sido mejor.

39
00:01:49,440 --> 00:01:52,080
Es muy especial

40
00:01:52,080 --> 00:01:53,910
formar parte de todo esto.

41
00:01:53,910 --> 00:01:56,160
—Volví a verla un año después

42
00:01:56,160 --> 00:01:58,620
y no hay evidencias de cáncer.

43
00:01:58,620 --> 00:02:00,720
Ella está muy bien.

44
00:02:00,720 --> 00:02:02,910
—Este es
el momento más feliz de mi vida.

